
                                  LO PAN 
 

L'AYÀN VAGNÀ LO BLO DEUN LO GROU TSAN DE LA TOULA DI CAR. 

TÉRA BON-A, TÉRA GARVA. 

DÉZÒ LA NÈI D'EUNGN IVÎR ESCRIMMO 

S'APRESTAON LE-Z-ÉPIE A SE TSARDJÉ DE GRAN. 

FODRÉ PREUI TCHERTCHÉ DE MIZANDIYE ! 

PÉN-A QUE ARBÈYE MOLÈYAN LEUR FÈISEUILLE 

PERQUÉ A MÎRE, EUN PER DE DZOR, SARÈN COUDZUYE : 

SE CONTON PO LE DZOVALLE MELATÉYE 

A LA GRANDZE I SONDZÓN DI VELADZO. 

DE SÉ TCHICA LA MEZEUCCA DI CATRÈN L'È-PI LO SEUL TAPADZO. 

DI GROU VAN SOPATÓ MONTE LA POUSSA I NOU. 

PION-E LO TREBEILLET QUE FÉ VIONDÉ LA MOULA :  

E ATÒ EUN SAQUE DE FAÈINA L'AN PAYÀ LA MELEUN-IYE. 

TSAQUE FAMEUILLE, DE PI LO TEN, L'A DZA EUMPONDÙ LO FORNAZEUN. 

LE MOUBLO SON-TÌ PREST ? 

RABLO, PATOILLE É PALE SON LÉ, CONTRE LO MEUR. 

LA QUEUNTA FORNÉZE PE DÉCHOUÉ LO FOR ! 

LO FOUÀ PETTE, BORBOTTE, S'ARÉTE, REPRÈN. 

MONTON LE-Z-ÉPELUYE PE LO TSAFIEUI QUE TEURE. 

MONDJEU QUE BLÈ DE TSÂT A BRÉYÉ DEUN LA MÎT… 

DEUSSÙ LA TABLA LONDZE LE FENNE A PATOLÉ 

POUZON DEUSSÙ LO LAN LE PAN PE EUNFORNÉ. 

DÈI ADÓN EUN POU SENTÌ, IÀ PE LE TSARRIYE 

SI BON FLO DI PAN COUET QUE S'ÉPATTE DEUN L'ER 

QUE BÈISE CANQUE I FON É SOLADZE LO QUEUR. 

ARA L'È LÉ A SÉTCHÉ PERQUÉ VEGNÈYE DEUR. 

SOPENDÙ I PAILLER DEUSSÙ LE RATÉLÌ. 

ATTÈN D'ITRE MOILLÀ PE LO VEUN, PE LO LASÌ. 

PE NO L'È AN GALEPIYE. EUN COU L'IE BIÈN DE PI. 

SENSA TRO DE BRIDE L'A GAVÓ LA FAN I DZI. 

 

       Liliana Bertolo 
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UTLIZZO DEL TESTO 

Dopo la lettura e la comprensione del testo Lo pan, procedere affrontando diversi aspetti:  

GRAMMATICA 

a) I verbi 

Es : L'ayàn vagnà : verbo vagné (1° gruppo), indicativo piuccheperfetto 

- Coniugare il verbo vagné a tutti i tempi dell’indicativo, del congiuntivo e del condizionale.  

- Individuare nel testi altri verbi del !° gruppo.  

- Analizzare i verbi presenti nel testo (modo, tempo, persona).  

b) Gli aggettivi 

Es : Téra bon-a : aggettivo qualificativo, femminile, singolare.  

- Accordare l’aggettivo con altri nomi.  

- Trovare i sinonimi e i contrari. uver  

- Cercare nel testo altri aggettivi qualificativi.  

Es : Tsaque fameuille : aggettivo indefinito femminile, singolare.  

- Utilizzare questo aggettivo con nomi di altro genere e numero 

c) Avverbi e locuzioni avverbiali  

Es : Pén-a que arbèye 

- Ricercare gli avverbi e le locuzioni avverbiali nel testo.  

 

LESSICO 

a) Trovare nel testo le parole legate al pane (cultura e produzione). 

b) Trovare dei sinonimi e delle famiglie di parole.  

 Es : tsarriye tsemeun, rotta… 

  tapadzo bride, vacarmo… 

  tsan pro, bocón… 

  monté greumpeillé, allé su… 

c) Indicare i tipi di pane conosciuti.   

 Es : pan nîr, deur, dous… 
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d) Leggere dei testi legati all’argomento trattato.  

 Es : Lo gran et lo pan  in “Le Messager Valdôtain, 1993”, Mario Glassier, Imprimerie Val-

dôtaine, p. 252. 

  Lo pan deur  in “Poussa de solèi”, Armandine Jérusel, Imprimerie Valdôtaine, 1991, 

Aoste, p. 25. 

  Lo meulun dou velladzo in “Le Messager Valdôtain, 1986”, Sylvain Bois, Imprimerie 

Valdôtaine,p. 48. 

  La recetta pe fére la peillà in “Noutro Dzèn Patoué” n. 1, Désiré Lucat, ITLA, Aoste, 
1963, p. 204. 

 

ETNOLOGIA 

a) La coltivazione dei cereali nei villaggi di montagna (testi, film).  

b) Gli antichi mulini e forni.  

c) Le antiche ricette. 

  Es : le-z-asolette, la pèiló… 

d) I detti.  

e) Le tradizioni legate al pane.  

  Ex : le pain bénit… 

 

INVENTARIO LESSICALE 

L’ALIMENTAZIONE 

• Il pane. 

 

 

 


